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1) wndnAnwnall Liteend 30 i
U aa (374 U ! a
- nAuaNTTegRilay Lideend 6  viein
- NNETEMARSUIIUSENOUNTS Lifosndn 3 vdein
- nguansznadlodlveuwazwailiadlan Livoandn 5 iveldnl
- NRUANTEAWINUNTHOAS 13 wleie
- NRuANTTAUNSEAEnS Livoandn 3 wein
2) MINIYILANY Laioandn 96  Wefn
- W wnu 15 whein
- W NANIEAY 66 v
a A (7 I ! a
- Jwnden Widesndn 15 wiede
3) mnmvLaeniEs Lyiosndn 6 wihgin

3.1.3 5987291

1) wHINIBIRNE NI laidaenin 30 WUNA
1.1 ngusnsTagnilgy Laidfoandn 6 ilein
01175xxx  AINTTUNAAN® 1(0-2-1)

(Physical Education Activities)
wagliideniseuainmednlunnefnwnall nquansvegfdlan livesndn 5 wilein
1.2 nguanszAansuisusznaunts lidesndn 3 wdgin

Widenseunnseivilunuinfnuiily nguanseamansuiaiusznaums laddesnin

3 yihenin
1.3 nguanszwaiiiadlneuaswailioslan  Lidesnd 5  wqenn
01999111 AANTUIUKUAL 2(2-0-4)

(Knowledge of the Land)
warlidenFouanseinlumnednuiill nguansznailedneuaswaideslan
Litesnin 3 mihefn

1.4 nguaszAwIfunnsiesns 13 vdaeia

- I EUIEINA 1 AW (BNUNTYIBINGY) 9(--)



- Fnwlne 3(--)
- AFITEUNA/ ADUN LMD 1(--)
1.5 nguasEauvseAans laitfaundn 3 wiqein

Wideniseuanmeivtunina@nwiily nduaseauniemans kivesndn 3 wiiefn

2)  RUINIVUANL laidfaenin 96 U28nn
2.1) F¥unu 15  #%uaena
01355131**  Yin¥eN1581UkaTNISEUNM B8N wloasu 3(3-0-6)

(Introduction to English Reading and Writing Skills)

01355141%  sinwensiluaznisynniundanguodu 3(3-0-6)
(Introduction to English Listening and Speaking Skills)

01355211%%  SUUNIYIDINGY 3(3-0-6)
(English Language Systems)

01355261*  n1sudailosdu 3(3-0-6)
(Introduction to Translation)

01373101 mmilﬁaﬂﬁulﬁaaﬁuaiimﬂaé'ﬂﬂwl,azaLu%ﬁ’u 3(3-0-6)

(Introduction to English and American Literature)

2.2) Fwuanizau 66  wiqwnn
- NHNAYMINYEAT 21 woedia
01355221*  A159IUNIYIDING Y 3(3-0-6)

(English Reading)

01355231%*  NISWWIUNIDING Y 3(3-0-6)
(English Writing)

01355241**  m3ilauazn1suANwIganguluuTunnIIzng 3(3-0-6)
(English Listening and Speaking in Academic Contexts)

01355331%  N1391ULAYNSTIUNTYIBINTININY 3(3-0-6)
(English Critical Reading and Writing)

01355341%  M1SHaUANITUANIWISINGUTTNING 3(3-0-6)
(English Critical Listening and Speaking)

01355431*  ANSWEUNUITUNIWISINGY 3(3-0-6)
(English Research Writing)

01355441%  vinwgnslimiiuasmaysluiivaysmudunwsangu 3(3-0-6)

(English Debating and Public Speaking Skills)




* sng3w L Un bl

“* grg3UIule

- AgUANINBIANERT
01355212%  A9INGUYANY
(English Word Study)
01355213** 1AS9@5°9018189N0
(English Structure)
01355311* szuuidsslun1wsingy
(English Sound Systems)
01355312** Imaa%’wmmé’mqw%’juqq
(Advanced English Structure)
01355411*  AUMLNE USUN wasnsufduiuslunwidingy
(Meaning, Context and Interaction in English)
- NNAY1ITIUAR
01373221  FIAUINITITIUARDING Y
(Evolution of English Literature)
01373222  ATwuIN1519T0UARBLISAY
(Evolution of American Literature)
01373323  2550dNTIUTIMANE
(Contemporary Literary Works)
01373455  255UARNUIRIUGTINANTU
(Literature and Screen Culture)
-nguv MU
01355361** n1sudaainaIwsengsuniwilng
(English-Thai Translation)
01355362** nsudasnawinaldunudingy
(Thai-English Translation)
01355461*  MsUaanIEnIg
(Specialized Translation)
- NANAYPIN WAL TUUSTTH

01355281** ﬂ’]‘l‘}ﬁéﬁﬂﬂ‘lﬂ%ﬁ%’?@ﬂﬂﬁiiiﬂl@ﬂLgﬂlﬂstla\‘mﬂ‘lﬂ’]

15 “uena

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

12 “uena

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

9 U280

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

9 “uena

3(3-0-6)

(English Varieties and Cultures of English Native Speakers)

15
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* 5183 la vy
“* grg3UIule
01355381% awdanquifion1sdeansseninelausssu 3(3-0-6)
(English for Intercultural Communication)
01355481*  wnmwsngelanuazmaunalanluviunnsanuen®n  3(3-0-6)

(World Englishes and Global Citizenship in Professional Contexts)

2.3) Ayuaan liidaenin 15 PRl

TaanBeute 2.3.1 %39 2.3.2 U9 A78%14

2.3.1 iideniseu 1 ngudvseluiilidtosndn 15 mihefs vsedanseuainnguivila

Alasuduliidesnin 15 wiiedn

- NaNdTINTWUALAYNISAY

01355363* n1silasmudsnunaz Iuusssy 3(3-0-6)
(Translation in Society and Culture)

01355364**  nsulanusgaansiasifmans 3(3-0-6)
(Translation in Political Science and Law)

01355365 msuladudeasuiatuuarTuiiisnd 3(3-0-6)
(Translation in Mass Communication and Fiction)

01355366* MswlanugsnakagnIsmIsved 3(3-0-6)
(Translation in Business and Commerce)

01355367* nsulasmuinermansuazialuladaisaume 3(3-0-6)
(Translation in Science and Information Technology)

01355462  nsanulesdu 3(3-0-6)
(Introduction to Interpretation)

01355390  NISLHSEUANUNTONAUAIANY 1(1-0-2)
(Cooperative Education Preparation)

01355490  @nfiafnw 6
(Cooperative Education)

01355496 L’%@uawwmﬂmmﬁaﬂqw 1-3
(Selected Topics in English)

01355498  Ugyyiiieiy 1-3

(Special Problems)




* sng3w L Un bl

“* grg3UIule

- NFUIWINYIBINYWNBNTHIETTIND

01355251%**

01355252**

01355253**

01355254**

01355255%

01355351**

01355390

01355490

01355496

01355498

mmé’fﬂﬂquﬁamiﬁamﬁmnqsﬁa
(Communicative Business English)
NSWEUNIWIBINGUTIND

(Business English Writing)
muwdnguiionsinnisladaing
(English for Logistics Management)

AWITINOULNBNITHDAITNITATLNINUTENA

(English for International Trade Communication)

AMIDINHNBNITINNITHALHAUINTHENTUY WY

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

(English for Human Resource Management and Development)

AuSnguiiiensiesanisfseninsUsemne
(English for International Trade Negotiation)
NTPIBNAUNTONAUAIAN

(Cooperative Education Preparation)
anfaAny

(Cooperative Education)
FoaNENNISIN Y

(Selected Topics in English)

Ugymiiieiy

(Special Problems)

- AFUIVINTVIDINYUNDNTHOFTUIAVU

01355256*

01355257**

01355258**

01355352**

Awdanguilonsdeasnisnain

(English for Marketing Communication)
AwSanguiierunsansmand

(English for Journalism)
Mwsanguitonuuszvduiuduaslawan
(English for Public Relations and Advertising)
asnguilemsdoansmadesslad

(English for Online Media Communication)

3(3-0-6)

1(1-0-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

17



* sng3w L Un bl

“* grg3UIule

01355353**

01355390

01355490

01355496

01355498

18

VinwgnBeuunaneuns nsvind wazansaniluntwdngy  3(3-0-6)
(English Script Writing Skills for Films, Television and Documentary)
NTPRENAUNTONAUAIAN 1(1-0-2)
(Cooperative Education)

auniadnw) 6
(Cooperative Education)

L%'aﬂmwwvmmmé’ﬂﬂqw 1-3
(Selected Topics in English)

Ugyuiiieiy 1-3

(Special Problems)

- NFUIVINYIBINYUNDIAFINNTINAITUINNG

01355271% Aw1dangudmsuntinaunIaiulasninussusuuLLeAIsty

01355272*

01355273**

01355274**

01355275%

01355371**

01355372**

01355390

01355490

(English for Ground and Flight Attendants) 3(3-0-6)
awdanguiegsialud 3(3-0-6)
(English for MICE Business)

Awdanguilontsvieien 3(3-0-6)
(English for Tourism)

mmé’aﬂqmﬁaqsﬁﬂimiu 3(3-0-6)
(English for Hotel Business)

MBI MTUYAINTIUTIAINITUINITNINGUN N 3(3-0-6)
(English for Personnel in Health and Wellness Services)
mudanguiioanuduiussenitassine 3(3-0-6)
(English for International Relations)

Mg uwdmsudaawmen 3(3-0-6)
(English for Tourist Guides)

N9LH3HUANUNTONAUARNYN 1(1-0-2)
(Cooperative Education Preparation)

anfafne 6

(Cooperative Education)



* sng3w L Un bl

“* grg3UIule

01355096  L304lanENuNIISINgy
(Selected Topics in English)
01355498  Ugyyiiveiy
(Special Problems)
- NENIWINTYIAENS

01372203 nwilude

01372212

01372222

01372226

01372311

01372411

01355390

01355490

01355496

01355498

(Language in Media)
mwenansiled
(Introduction to Linguistics)
nann1sikua

(Principles of Translation)

N153ANINTNEINTAWINENTAT AR UBYA

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

(Language Resource Management for Corpus Construction)

nmMATginihAazUselun
(Morphological and Syntactical Analysis)
AMwlulsundiasiaz Taus sy
(Language in Socio-cultural Context)
NISLATBNANUNTDUANAIANYN
(Cooperative Education Preparation)
anfafne

(Cooperative Education)
L‘%@ﬂLQWﬂszlmmé’ﬂﬂqw

(Selected Topics in English)
SRR

(Special Problems)

- NHNAYIITIUANDINGY

01373211

01373212

alukarNILLANITIURALaTAaUY
(Periods and Movements in Literature and Art)
Unsalumanadnwazeunstuda

(Classical Mythology and The Bible)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

1(1-0-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

19
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01373332  nIUnuS 3(3-0-6)
(Poetry)

01373333  AN99LAT 3(3-0-6)
(Drama)

01373334  55UNTTUAMSUANUILIA 3(3-0-6)

(International Children’s Literature)

01373441  uvownaLUYs 3(3-0-6)
(Shakespeare’s Works)

01355390  NISLHSEUAIUNTDUANADANEA 1(1-0-2)
(Cooperative Education Preparation)

01355490  @unafinw 6
(Cooperative Education)

01355496 L%EJQLQW’]%V]NJ\’]U’]@JQHQU 1-3
(Selected Topics in English)

01355498 Uy Ay 1-3

(Special Problems)

2.3.2 Wdeniseuannmeiviuennguivy/uenaivivy/venaainilitdesnin 15 vuiein
Inglasumnuiiurauainminaady vsillafdenlidesndt 15 miheAadeseglunguivifeaiu

Wit WU nadnesnsUszmadug [udu

3) NUINAVADNLES laidaenin 6 U8R
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3.1.4 WHUNISANEI

3.1.4.1 A29819MNUNTSANEEIMSUNART il anISauaunafne

U 1 anansdnenil 1 uunmheia (Ussere-UfiRnIs-Anwinienues)
01355141 ﬁﬂmmiﬁﬂLLazmﬁﬂqmmmé’mquﬁmé}’u 3(3-0-6)
01999111  ANEASHINHHUAY 2(2-0-4)
Andnwhly nguanszegiilau 3(--)
Andnwvily nauansywaledlveuazwaiiadlan 3(--)
Ffnwvhly nguanszeansuisuszneunis 3(--)
INIANUTENA 3(--)
NATAUNA/ ADUN AT 1(- -
53 18(--)
Ui 1 aemsAnuil 2 UnILin (Ussene-uuanis-Anwnignuie)
01355131 ﬁﬂwms'ej'ml,l,asﬂm?uaummé’ﬂﬂqm‘ﬁ”mﬁu 3(3-0-6)
01175xxx NINITUNAFANY 1(0-2-1)
Jndnwinly nguanszeefsiau 2(--)
A@nwihly nquanszauvSemans 3(--)
IR 3(--)
Fnwing 3(--)
53 15( - -




o = ] [ ! a a wa =2 ¥
Un 2 ananseAnen 1 QWN?UMNQHﬂ@(UiiﬂﬂSJUQUﬁﬂT}ﬂﬂEQWQSWu&N)

01355211  F8UUNIWIBNGY 3(3-0-6)
01355221 NN31UNWIDINGY 3(3-0-6)
01355231 NITIUNBIBINGY 3(3-0-6)
01355241  nsilaaznisnan1wdsnguluusunmeaivnnig 3(3-0-6)
NN 3(--)
GeN 3(- -
59 18( - -
Ui 2 aansdnendl 2 e (Ussere-UfuRnis-Anwinienues)
01355261  nsuaLbesdu 3(3-0-6)
01355212  A1SaNquAne 3(3-0-6)
01355213  lAssasun1wsangy 3(3-0-6)
01355281  AW19ING LA IAILSITUTDAIIVBINIY 3(3-0-6)
01373101 mmiflﬁadéfuﬁmﬁmim@aﬁdﬂquLazaLm%ﬁu 3(3-0-6)
Iy naen 3(--)

T3 18(--)



= d' o 1 a a wa =2 %
U9 3 aransAne 1 PUIUNUILAR (UT3818-U)UANT-ANYINIAULDY)

01355312 lassadianundanguiugs 3(3-0-6)
01355331  N1391UHALNSTEUNIBIBINGUTINING 3(3-0-6)
01355341  MsileuaznIsNANIEI8INguidnng 3(3-0-6)
01355361 nsudaanawsangeduniwineg 3(3-0-6)
01373221 FIUINITITTUARSIN Y 3(3-0-6)
Fuden 3(--)
A3 3(--)
Eiett 21(--)
U 3 nAn1sAnuil 2 LN (UTTEe-UHURNMS-Anwisienuies)
01355311  szuudedluniuisingy 3(3-0-6)
01355362 nsudaannwineluntndnge 3(3-0-6)
01355381 mudanguiiensieanssevineimussy 3(3-0-6)
01373222 FIWUINNTITIUARBLUSAY 3(3-0-6)
Jyuden 6(--)
I udenis 3(--
5 21(- -
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Uit 4 anansdnendl 1 Iunhein (Ussere-UfuRnis-Anwinignued)
01355431  MSWHUIATENBIBING Y 3(3-0-6)
01355441  vinwgmslimniuaznayaluiipnmrudunnsngy 3(3-0-6)
01355461 nsudalaniznig 3(3-0-6)
01373323  2550UNTIUTIMALY 3(3-0-6)

39U 12(12-0-24)

Ui 4 man1sinyms 2 uUmhene (Usseng-UuRnis-Anwinlenues)
01355411 ANNLNEY UTUN Wazn1sufduiuslunuisingy 3(3-0-6)
01355481  unnmwisangulanwaznisilunalanluudunniseuendn 3(3-0-6)
01373455  5sauARnuiRusIIHaNTY 3(3-0-6)

39U 9(9-0-18)



3.1.4.1 AB81LNUNSANEE1USUNERABNSUaNRNARNE

Ui 1 aemsAnunii 1 Iumgin (Ussene-Ujuanis-Anwnieniuie)
01355141 ﬁﬂmmiﬂaLLasmmﬂmmmé’mqwﬁmé’u 3(3-0-6)
01999111  MIAASUWILHUAY 2(2-0-4)
Fndnwhly nguanszegiilan 3(--)
F@nwhly nguansgwailiedineuaznaiiodan 3(--)
Andnwvhly nguanszamansuisgUszneunis 3(--)
AN 3(--)
FEnTaume/ ABUNIWBS 1(--
53 18( - -
Ui 1 aemsAnuil 2 uUnIein (Ussene-ujuanis-Anwinignuie)
01355131 ﬁﬂwms'ej'ml,l,asﬂm?uaummé’ﬂﬂqm‘ﬁ”mﬁu 3(3-0-6)
01175xxx nanTsuNaAnY 1(0-2-1)
Jndnuily nguanszeefsian 2(--)
A@nwihly nquanszauvSerans 3(--)
RLRRRITAL NIRRT 3(--)
Fwnwlng 3(--

RPEY 15(- -



o = ] [ 1 a a wva =2 ¥
Un 2 ananseAnen 1 QWN?HMU?Hﬂ@(UiiSWSJUQU@ﬂT&ﬂﬂEﬁﬂ?S@u&N)

01355211  $8UUNIWIBINGY 3(3-0-6)
01355221 NN31UNWIDINGY 3(3-0-6)
01355231 NITIUNBIBINGY 3(3-0-6)
01355241  nsilaaznisnan1wdsnguluusunmaivnnig 3(3-0-6)
NN 3(--)
wGeN 3(--)
59 18( - -
Ui 2 aansdnendl 2 Iunhein (Ussere-UfuRnis-Anwinignues)
01355261  nsuaLbesiy 3(3-0-6)
01355212  A1SaNquAne 3(3-0-6)
01355213  lAssasun1wsangy 3(3-0-6)
01355281  AWI9INGULATIAILSITUTDAIIVBINIY 3(3-0-6)
01373101 mmiflﬁadéfuﬁmﬁmimﬁaﬁdﬂquLazaLm%ﬁu 3(3-0-6)
Iy naen 3(--)

T3 18(--)



01355312
01355331
01355341
01355361
01373221

01355311
01355362
01355381
01373222

28

Ui 3 aansAnen 1 Iunhein (Ussere-UfuRnis-Anwinienued)
Tnssadrenmdanguiigs 3(3-0-6)
N139IUKANISTIUNTYIBINUTININY 3(3-0-6)
NSAaAENITANIYIBINGUUTTNINYG 3(3-0-6)
nsuvannmusengmduniwilng 3(3-0-6)
FIUINITITTUARSIN Y 3(3-0-6)
WNFeNES 3(--)
5 18( - -

Uil 3 man1sAnunil 2 UUILAN (UTIE1e-UHURNMS-Anwisienuie)
syuudeslunwdangy 3(3-0-6)
nsudaannwinelduntndnge 3(3-0-6)
mudanguiiensieanssevineTmussy 3(3-0-6)
FuINsIsIuARoIIS U 3(3-0-6)

Jynaen 3(--)
A uFens 3(--
5 18( - -




a4y al = o 1 a a wa =2 ¥
UN 4 apnsAnw 1 AMUIUNUIYNG (‘UiﬁEJ’]EJ-‘U{]‘UWﬂ?ﬁ-ﬂﬂ@?ﬂ’wmuw\‘i)

01355390  MSWSEUNTBUANAIAN 1(1-0-2)
01355411 ANNNEY UTUN Wazn1sufduiuslunwisingy 3(3-0-6)
01355431  MISWEUNUITINIISINGY 3(3-0-6)
01355441  sinwgmsliniuagmsyaluiivayumuduawsangy 3(3-0-6)
01355461 nsudalanigng 3(3-0-6)
01355481  wnnmwsengulanuaznisifunalanluudunnsnuendn 3(3-0-6)
01373323  2550UNTIUTIATY 3(3-0-6)
01373455  33ARAUIAINSITUANTY 3(3-0-6)
U 22(22-0-44)
Ui 4 anansdnendl 2 Ui (Usseng-UfuRnis-Anwisienues)

01355490  @wnfiafnw 6

59 6
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3.1.5 A195UETI8IYT
3.1.5.1 swvnidusiaivvemdngns
01355131 fiwenseiunaznisdeuniundinguiesiu 3(3-0-6)
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
mssuivlannuiuniifidemnlsidudou madougeniilugiuuusing q 7
asfUsTnaunsudau luidelndiiagldnuiiimunvay
Reading for main ideas of simple texts. Writing different organizations of
paragraphs with important components on familiar topics using appropriate

language.

01355141 ﬁﬂwmiﬁqLLazﬂfﬁwjmmmé’aﬂqmﬁmﬁu 3(3-0-6)
(Introduction to English Listening and Speaking Skills)
msilswazmsnardouazuiuniimannmane Sulsifuuas Wneuiugdu
wanspnuAniuffudedndiuasisoiiauaula
Listening and speaking on a variety of topics and contexts. Recognizing
and discussing main ideas with other people. Giving opinions on familiar topics and

topics of interest.

01355211%* S3UUNWIDINGY 3(3-0-6)
(English Language Systems)
LLu’Jﬁmﬁug’luﬁaﬁwummﬁmqw Wosuwazszuuides  lassadeAlaznig
a519A1 lassastnduazUselon AnuuienayiIsnisltassan
Fundamental concepts of the English language systems. Sounds and
sound systems. Word structure and word formation. Phrase and sentence structure.

Meaning and utterance usage.

** 51831UTUUT
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01355212% AdanguAny) 3(3-0-6)

(English Word Study)
dideasounineu © 01355211 FPUUND9NYY (English Language Systems)
n1sAnwIANRLIETUAY MNAT LasRUIEAUNIETAERANINY1MUIBAN
nsfnesdUIENeuTesilunmSInguaINTied NIl nsadedilnaiite
nsdeaslugatlagtuuazeunan n1sfuaiidodunisifounsaeudinvidnguiie
WiuAAnwns
Study of word meanings, morphemes and semantic features based on
English morphology. Study of how morphemes are formed to become words, how
words can be analyzed, and how new words are coined into neologisms in modern-

day and future communication. Researching how English words are learned and

taught based on the lexical approach.

01355213** 1A59a31901e189nq ¢ 3(3-0-6)

* g3y Ua il

“* ggdyUTuls

(English Structure)
Adideadeuinden : 01355211 IPUUNYIDNGY (English Language Systems)
N139A3129UNNNTEINTAIVDIAT ANULANEIIVNNLATIE51IUDERAT DY
Uselen wihfivesdiuusznoundnuazaiuvenslulassadiasslon n1suenuagn1ssu
Usglaa Anudiniuvessslen n1sdmgenisinsigidinyssdaunldlunisingsn
lassadndnazUszlonnmudingy
Analyzing grammatical categories of words. Structural differences
between phrases and clauses. Functions of core parts and modifiers in sentence
structures. Sentence breaking and combining. Sentence ambiguity. Application of

immediate constituent analysis to the analysis of English phrase and sentence

structures.
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01355221* N159IUNWIDING Y 3(3-0-6)
(English Reading)
Jniideasuandey 01355131 inwensenuuarmafeunwdanguiowu
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
vinwrnseudinnislasgaiunmsmilaruddny easdeaiiisadeuay
N1591ANUTTIR LIS ¥ILAENITOYLIUANIUVILNY NTHAILITINYENISAATEININYLAY
nsagUANM
Academic reading skills with an emphasis on main idea and relevant

details, literal and inferential comprehension. Developing critical thinking skills,

and summarizing skills.

01355231** ASIWHUNWIING Y 3(3-0-6)

(English Writing)
Jniidousuandey © 01355131 inwenisenuuarmafeunwdinguiowu
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
mMsdsudeinnufidazaats nswsslasesdmsudeweny nMsdeuuni
doides warunasy madeudsrnurnedulusuuuuiagsideiivatnuats iumsaiaue
anwAnegsiimaranaznsldnmiigndeananyay
Writing  well-organized compositions. Preparation of outlines for
composition. Writing introductory paragraphs, body and concluding paragraphs.

Short composition in a variety of forms and on various topics with an emphasis on

logical presentation of ideas and proper use of language.

01355241* msflwaznisnan1wdanguluusunmedsnis 3(3-0-6)
(English Listening and Speaking in Academic Contexts)
Jeiidioadeunnou 01355141 vinwgmsilawagnsnansaingudosiy
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
msilsuazmsyenwidanguluiidenisiziniseia 4 msiladiedulaning
dfy S1aziden Auazaaud nsldinuesng q lunisdiaue nslédouazgunsn]

v a

fandnelunisiiaus nsdenkazdInainuLilan NN N1senUsigeened

Ysgansnn

** 51e3vUTUUT
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Listening and speaking on various academic topics. Listening for main
ideas, details, signal words and phrases. Employing different techniques in
presentations. Using visual aids and multimedia tools. Selecting and organizing

content. Using body language. Leading effective discussions.

01355251** nwdanguiitensdeansvnagsna 3(3-0-6)

(Communicative Business English)
JundidesSeusnneu : 01355141 ﬁﬂmmsﬁﬂLLazﬂﬁwﬁmmé’aﬂqmﬁaqﬁu
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
ﬁﬂwzmiﬁamimmé’ﬂﬂqﬂuamuﬂizﬂaumﬂmEJan'aLﬁm’liﬁaa’ﬁmqqiﬁﬁ]
vanamanegULUy MssimuinyesUsELarMsthiauemagsia nMsuiayuiin
uaraTuaNIaluN1AeaNIagIRY Msadeauianudlafugumaasesman sy
vinwgnsdoasmnagsialuanIunIaiing q YesedAns
Communicative English skills in the corporate workplace with an
emphasis on various types of business communication. Developing business
meeting and presentation skills. Expanding business vocabulary and conversational
ability. Providing basic comprehension of economic principles through business

communication skills in various corporate-style situations.

01355252%* NSTYUNTYITINGYTINT 3(3-0-6)

** 51g31UTUUT

(Business English Writing)
JfideaSeuindeu : 01355131 finwznseuuarnsdsunedingmiodu

(Introduction to English Reading and Writing Skills)
N3 W8 UIANUNETINITULUUAN N1FARUIAIANIN19gIALUNITWEUNIS
ganaluaniun1saling 4 veseedng maadsamudladessuuuy ssauden uastiudesd

T#lunsdoansnisgsna
Writing various types of business correspondence. Developing business
vocabulary in business written communication in different types of corporate
situations. Developing understanding of format, formality and tone in business

communication.
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01355253* audsnguiitensdanisladaind 3(3-0-6)

(English for Logistics Management)
Jniideassuandey 01355131 finwenseumagnsideunundinguidesiy
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
ysannsinwznnsile wa 81w lWeunwinquiiienisinsedeanslunisvuda
Sudsardnfivaud nisdeasseninesdinsedesivszaninmiionsaivaudnag
ARILAZNITUIMIARIAUAT
Integrating listening, speaking, reading and writing skills in communicating
to manage the flow of goods. Effective communication between organizations for

inventory and warehouse management.

01355250% nw1danguitensdeansnisAnseninaseina 3(3-0-6)

“* g3yUTuls

(English for International Trade Communication)
JdidesSeusndeu 01355131 vinueniseuuagnsideunwsingubesiy
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
ysnsvinwensils wa 61u Weunwisanguiiienisdoanslugsiasening
Usginauagnsivuadonnaimnensdn nseuenansuaznsenuuunlefudildlussnssu
dsoanuaztidndud msaunuBmiiuarnsaununisinsde nadeuldneuaavang
safuazanminedidnnseindifloddugsnssuseninasemanagnisdndsdud
Integrating listening, speaking, reading and writing skills for international
business communication and deal settlement. Reading documents and filling in
forms used in import-export transactions. Face-to-face and phone conversations.

Writing business letters and email correspondence in international transactions and

shipping goods.
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01355255% A1139Ng¥iian1TIANITLA RN NEINTUWE 3(3-0-6)

01355256*

* g2y a

(English for Human Resource Management and Development)
Jniidonssuandey 01355131 sinwsnse umagnisideunundinguidesiy
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
meamsila wa 81y WWeunwdinguiionudansuagiammineins
uyusluesdng msdansienasiililunsivainsuazdndenyaanaidniou madou
1ASINIT9UTH  MTASNLUUEDUNNMLAZNNTII8UU TSI UNE nMsUSEYIEUNUSAANTTU
a9 9 TuesAnsegeluszavsnnnazinugeay
Developing listening, speaking, reading, and writing skills relating to
human resource management of the organization. Dealing with documents in
company recruitment and selection Writing training program, questionnaires,
appraisal reports, promoting organizational events with an emphasis on

effectiveness and appropriate style.

mmé’qﬂqmﬁamiﬁamsmimmm 3(3-0-6)
(English for Marketing Communication)
JfiFeudsuinrion : 01355131 finvzniseuuaznisfeunuingudedy
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
yinwznmwsanguiilflunsuftRauiifetestiunisdearsnisnain dwiuas
duuinfunguiinmmaauasnmsdearndesiu malinseinan nagninimain
ATUNFNNIINITHAA LLazﬂaq%éﬂﬁﬁamimﬁmwmﬂ@m 9 SumouveIn1sdoans
NIIRAINTIUAINTEUIUNNTIINU
English language skills required to perform the tasks related to marketing
communication. Vocabulary and expressions about fundamental marketing and
communication theories, marketing analysis, customer-driven marketing strategies,
marketing mix variables and various communication strategies. Steps and processes

of marketing communication.
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01355257** miené’aﬂqmﬁaamﬁmimam% 3(3-0-6)

(English for Journalism)
a ANy a ' ) ' a Y] & P
NNDUTIUNINDY : 01355131 VINWENITOTULAENITVYUN 109N B UBIAU
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
inwen1wdanguinldlunsufifnunneitesiuaunsaisaans n1sleu
9717 UNAINY F15ARNLAY LALLLBMNE NS UED LMUNNAINAA1Y ANSYATIUATUINTEIT
6
ANERNT
English language skills required to perform journalism-related tasks.
Writing news stories, articles, feature stories and content for a variety of new media.

Doing a project in journalism.

01355258* nwdanguiiienulssmnduiuduagiawan 3(3-0-6)

(English for Public Relations and Advertising)
Apidesdounneu : 01355131 ﬁﬂmmi’ejmu,azﬂmf“uaummé’aﬂqwl,ﬁaqéfu
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
vinwgnwdanguitldufiRnuiiferdesiunudssnduiusuaslavan s
JeuTedes side alawny uazadlunislawmuasionansdunisuseunduius n1swmmn
navslumswedoasiitesuusrnduiusuaslavanedieliuszavsam
English language skills required to perform the tasks related to public
relations and advertising: writing headings, headlines, slogans and set phrases in
advertisement and public relation materials. Developing effective oral

communication strategies for public relation and advertising.

01355261* nsuvalioediu 3(3-0-6)

* eyl

“* sre3yUTuls

(Introduction to Translation)
fiugmunisularnamwdingulunwilvewazanamwilnedunissdaingy

LI BIAULANA NN NLATIATTENINERIN AT NTIINAUIUNTUERNANUMIET

wingay nsinuUauselennasgeniin Msvssgnalduwifniiugiulunisuda nsuda

= ! v [ [ <

Wiguwinuazanugndadunsivannassinguiunmwlvenazanawiivedy

AYIBINGY
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01355272*

* gLl
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Introduction to English-Thai and Thai-English translation focusing on
structural differences between the two languages and using dictionaries for
choosing appropriate meanings. Practice in translating sentences and paragraphs.
Application of basic translation concepts : translation equivalence and accuracy

into English-Thai and Thai-English translation.

mmé’aﬂqwﬁm%’uwﬁﬂmumﬂ‘ﬁuLLazwﬁﬂmué’au%’me%qﬁu 3(3-0-6)
(English for Ground and Flight Attendants)
ApriidesFeuanney : 01355131 ﬂ’ﬂwmﬁa'mLLa3ﬂmsduaummé’aﬂqmﬁmé’u
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
Fnweawdanguion1sUftinureminauniafiuuasmiinnudousuy
wieslu Mseruenansiemzmeiiisatesiussianisiu nmsdeansluaniunisaling 1
981981UsEANTAMN
English language skills required to perform the tasks of ground and flight
attendants. Reading technical texts in relation to airline business. Effective

communication in various situations.

mmé’mqmﬁaqiﬁﬂm% 3(3-0-6)
(English for MICE Business)
Yiidioadeusnnou 01355141 Vinwgmsilawagnanansdinguidosiy
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
vinvenwsangudsysannmsifetosiugsielud dwinazdnnuildlunsls

o [

AurgNALALEIAINTIANTT waglunisuddymuaraniunisalfiliaiadalunisdn
ShudiniAniulud madeuldnounsgsiauazuaiyy mstiausegisiiuszansnmlag
Tinsmuazuiniieuanseudsuntatuagnseuanisgsnalud

Integrated English language skills related to MICE business. Vocabulary
and expressions used for giving advice to customers and exhibitors, and dealing
with problems and unexpected situations in organizing MICE events. Writing a

business correspondence and campaigns. Giving an effective presentation by using

graphs and charts to present changes and trends in MICE business.
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01355273* audanguiiiensvieaiilen 3(3-0-6)
(English for Tourism)
AiidoaFeusnien : 01355141 ﬁﬂwmiﬁﬂLLazmiwjm’]mé’mqmﬁmﬁu
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
finwza1wdeanguisysannisiliiiientsdearsluaniunisalfifisadeadu
Qma’lﬁﬂiiﬂ,m’liviaﬂl,ﬁa’s wmuglunsidiunie fivn aaufivesdien emsnisiuwaynis
U WANIALAZIIUAN § AITIATIIT LAZAITINUHUATRUANITIAUNIE AITHAILINATD
Tunswedoansiitesusumaviendisaegsiiuszansnm
Integrated English language skills required for communication in
situations related to tourism industry : transportation, accommmodation, attractions,
eating and shopping, festivals and events, tour operation, and planning an itinerary.

Developing effective oral communication strategies for tourism.

01355274** ﬂ'mé’qﬂqwlﬁaqiﬁﬂkuwu 3(3-0-6)
(English for Hotel Business)
Jeiidioadeusnnou 01355141 vinwgmsilawagnanantudnguidosi
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
vinvgnwsanguidsysannsilfitenisdeanslusumisiiedesiugsia
T59UTY UUINITAIUNET ULLTIU U BUAZNITHAIN WaZITUUTETTFUINUS N153ANTT
Y9303
Integrated English language skills required for communication in positions
related to hotel business: front office, housekeeping, sales and marketing, and

public relations. Dealing with complaints.

“* grg3UTuls
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01355275* Awdangudmsuyaanstugsian1susnIsneaunn 3(3-0-6)
(English for Personnel in Health and Wellness Services)
Anfideadauaniey 01355131 Fuenseuuarmsisuniwdinguiosi
(Introduction to English Reading and Writing Skills)

mmé’ﬂﬂqwﬁm%’umiﬁwmlﬁ'mﬁ’uqiﬁf\m%mimﬂqmmwLﬁlam'ﬁﬁam'ﬁﬁﬁ

Uszangnmlunsdanislsamenuia kagn133nnNI1saIunIsuINITEuIn NMstdnwsengy

Wiemeuaussnszuanudendagiiulunisquaguaim lnvuins uaznisesnidane
English language skills required to perform the tasks related to health

and wellness services for effective communication in hospital management, and

health and wellness management. Using English in response to current trends in

health, nutrition, and physical activity.

01355281 A1¥18INGUUAL IAUTTINVDUIIVBINIY) 3(3-0-6)
(English Varieties and Cultures of English Native Speakers)
UsgiRmansiazI N1 nan ¥ lazdInuueIn wIsIng ¥ anvasued
awdsnguluguuuiivainnans fumanuduuas TausssuvesUspmadingy
an3geltn uAWIA PaaMsIAY WarihBuaus InTInuavAndoundnuvednuly
UTZINALNYDINIE
History and socio-linguistic development of the English language.
Features of different English varieties. Background histories and cultures of the UK,
the United States of America, Canada, Australia and New Zealand. Lifestyles and

social values of people in English-native countries.

0135531 1% szuudsslun1wdinge 3(3-0-6)
(English Sound Systems)
Fdideadeuannen © 01355211 FTUUNW89ng 1 (English Language Systems)
LLmﬁmﬁugmﬁaﬁwuLﬁaﬂﬂwﬁﬂﬂqw NsRNLazNISHAILIINYEA1T00NIEY
Youyiseu Mavinwemseenidesnwsaingululluginuszaniu
Fundamental concepts of the sound systems of English. Practicing and
developing students’ English pronunciation skills. Application of English pronunciation

skills in daily life.

* 518391 Un b
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01355312** lAsaas1an1wdsnguiigs 3(3-0-6)
(Advanced English Structure)
AprfidesSeuinney 01355213 lassad1an1widangw (English Structure)

[

Anneigiuazmiivesdinusznoululszlon uaglassaiisesszloniioly
wazUselondudouviindns 4 nsimgul nneduiusunldlunsinseilasaiiaselea
MDY

Analyzing forms and functions of sentence constituents, and the
structure of canonical and non-canonical types of sentences. Application of syntactic

theories to the analysis of English sentence structure.

01355331% 1158 TULALNITTGUNIBITINGUATIINING 3(3-0-6)
(English Critical Reading and Writing)
IpriidesSouinney 01355231 Madeunsdengw (English Writing)
gﬁm’lmiﬁﬂwzﬂ’]iE]"l‘L!LLazﬂ’liL%EJUﬂﬁw’]éJﬂﬂi]‘lﬂ%ugﬂ N13MUTNIATIENRE

a s

Ty nmsvianudladundididomdudon uaznsdueasgidoya nsatauazninden
FUeansWen nsRnanduiin N1siSeuseatonulazn1sazuay Mslswseanulagii
foyaiivarnnarsainniserunndeu Tnawunissunudeya msiausanudnegisiivgma
uaznslinwiignifeamsnzas

Integrating English reading and writing skills at an advanced level.
Analytical and critical reading. Understanding difficult texts and synthesizing information.
Generating and selecting writing topics. Practicing note-taking, paraphrasing and
summarizing. Writing compositions based on a variety of reading materials with an

emphasis on proper collection of materials, logical presentation of ideas and proper use

of language.

“* gre3UIule
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01355341* N5TALAZNITNANIIBINGUTITINING 3(3-0-6)

(English Critical Listening and Speaking)
JndidesFeumnteu 01355241 msflawaznisnaawssnguluiunmainms
(English Listening and Speaking in Academic
Contexts)
msflaazmsyanwdanguierfuindedsliudsudinntagiulaeiunis
ﬁ@L%ﬁwwﬂﬁLﬁaﬁmeﬁLLazﬂszLﬁuﬂmmwmaﬂLﬂfam nsilduvngandudiniierinainy
W1lauseiiundn s1eaziden ﬁ’mﬁﬂﬁﬂuﬂa%aﬂﬁwﬁ N159YNIY WAZNITAINNITL N3
uanasuenudniudeyaieduindeddduddaslfundstoyaiiundede
English listening and speaking on critical issues in today’s society with an
emphasis on using critical thinking to analyze and evaluate the quality of the
content. Listening while taking notes for understanding main ideas, details, and
a speaker’s attitude. Making inferences and predictions. Exchanging ideas on critical

topics using reliable sources.

01355351% MwIanguiien1sasnnsmsenitelssma 3(3-0-6)

* g2y a

** 51e3vUTUUT

(English for International Trade Negotiation)
Jiidioudeusnon © 01355141 finwenisiluazmanamudsnguiasiu
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
ysanmsvinwensila ya 81 @Weuntwsanguiiieniseseaioulumnanisin
oraue uazdonnamnagsiameiBaunndoth aunumdnsdn \Jouanmnegsio
warl@meuanvunedidnnsedind
Integrating listening, speaking, reading and writing skills for bargaining
trade terms, business proposals and negotiating business deals by face-to-face

conversations, phone calls, business letters and e-mail correspondence.
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01355352** mmé’aﬂqwlﬁaﬂﬁiﬁ@ﬁﬁi%ﬂﬁﬁaaaulaﬁ 3(3-0-6)
(English for Online Media Communication)
Jniidoauandey - 01355131 fiwenseuuasnsideunundinguidesiu
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
vinwenwsanguildlunsufiRauiiieadestunisdeoasmadossulay ns
wisuteya M3udn uazmadansihiauedoyarudessulay
English language skills required to perform the tasks related to online

media. Data preparation, production and presentation techniques through online

media.

01355353** finwgn1aidguunnmeuns nsia wazasandun1wsingy 3(3-0-6)
(English Script Writing Skills for Film, Television and Documentary)
Ipiidesdunneu : 01355331 n13enuuarMITeunsSingudaining
(English Critical Reading and Writing)
vinwenwsanguaslilumadouunameuns sensnsiml wazansed ns
Feudeste wazunameunsuunndy sensinsiimg wazansandunwsIng e
English language skills required to write film, television and documentary

scripts. Writing an English synopsis and full English script for short films, television

shows and documentary.

01355361* n1suvainnesengsduniwilng 3(3-0-6)
(English-Thai Translation)
Afifeudsuinnou : 01355261 msuUaibesiu (ntroduction to Translation)
nskivsnenseeulatdmsumsuvaninawndinguiuniwive nsularn
unmNNINIAANNY A9TnTILAYTTNAR wazdonmuazides Tneldnagmdmanisuua
warmwivingand s uiunuiasUsam
Using online resources for translation from English into Thai. Translation
of news articles, miscellaneous articles, novels and fiction, and audiovisual

materials, using appropriate translation strategies and language for each text type.

“* e3yUIule
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01355362** nskUaanarsivedunmuidingy 3(3-0-6)
(Thai-English Translation)
Afifeudsuinnou : 01355261 msuUaibesiu (ntroduction to Translation)
nslaninensesulatdmiunsudaanarwninadunumndingy Mswladn
UnAINIARNS 25TUNTTILAYTLTNAR wazdonmuazides Tngldnagvdvnanisuva
ez wivingatd s uiunuiazUssnm
Using online resources for translation from Thai into English. Translation
of news articles, miscellaneous articles, novels and fiction, and audiovisual

materials, using appropriate translation strategies and language for each text type.

01355363** n1suwlanudsaunay Imusssy 3(3-0-6)
(Translation in Society and Culture)
Sideasouiniou : 01355261 nsulaliesdiu (Introduction to Translation)
NsLUaLENENIAUEIALLAZ TRIUSIIN ImEJLﬁummgﬂéfaaLLazﬁmaumiLLUa‘ﬁ

LAUNEEU

Translation of texts in society and culture with an emphasis on precise

translation and appropriate style.

01355364* nsulanusgenansuasifmans 3(3-0-6)
(Translation in Political Science and Law)
JdidesSeusnneu : 01355261 nmsulaldesiiu (introduction to Translation)
nswlatenansmusgenansuazifaans lneduanugneieawagduiunig
wailangaw

Translation of texts in political science and law with an emphasis on

precise translation and appropriate style.

01355365  nisulagnudeansuiavunasduians 3(3-0-6)
(Translation in Mass Communication and Fiction)
Jefideaseusnnou - 01355261 nsuialesdiu (Introduction to Translation)

nsulatenansaudeansiiavukarnsuUatiiieei lnaiduanugndediay

AnuunNIsuUan sl

= 51evUTuU
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Translation of texts in mass communication and of fiction with an

emphasis on precise translation and appropriate style.

01355366** Nshianugsnakasn1snIivd 3(3-0-6)
(Translation in Business and Commerce)
Anfideaiouaniey 01355261 nisulailasdiu (introduction to Translation)
msuvalenanssugsiatazmsmdud Ineiumnugnissazduiumsudad

N7 U5 Y

Translation of texts in business and commerce with an emphasis on

precise translation and appropriate style.

01355367** nsudanuinemansiazinaluladansaumea 3(3-0-6)
(Translation in Science and Information Technology)
Siidecdeuinnen : 01355261 niswlailoedu (Introduction to Translation)
nswlatenansmuinegimaniuasinalulagansauna lnaiduaugniediay
dununisuladianyay
Translation of texts in science and information technology with an

emphasis on precise translation and appropriate style.

01355371% mwdanguiieruduiudseninasena 3(3-0-6)
(English for International Relations)

a A

Juiidesdeuinmeu : 01355131 vinvenseiuuarnsdeunwsnguiedu
(Introduction to English Reading and Writing Skills)
finwznwsanguidsysannisiliiientsdearsluanunisaliiisatesdu
ANUENRUSIENIUTEIMA NsiaTgvantunisaidagduredlan wnaisaiusiuile
3$NINUTEIA 15013 LazBNENATRIANMAINNAIEN 1N TAIUTTTURDAUFURUS

FEMINUITLNA

Integrated English language skills required for communication in
situations related to international relations: analysis of current global situations,

documents related to international cooperation, protocol and impacts of cultural

diversity on international relations.

** 5g3vUTuUe
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01355372** awdanguamsudinamen 3(3-0-6)
(English for Tourist Guides)
ApriidoaSeusnien 01355141 ﬁﬂwzmﬁﬁaLLazmm@mmé’aﬂqmﬁmé’u
(Introduction to English Listening and Speaking
Skills)
awdanguililunuiaamaimaiiumaun  Yausssy  sssuflouussng
Qilenans Useifmans Aaly uagindinlng
English used by tourist guides concerning religion, culture, customs,

traditions, geography, history, arts and Thai life style.

01355381** nwdanguiilen1sdoanssenineTansssy 3(3-0-6)
(English for Intercultural Communication)
Iiideaiouintoy : 01355281 nmundanguuay Tamusssuveniiveanw
(English Varieties and Cultures of English Native
Speakers)
wAaNuguAn U Singuitoniseassevie Tausssy AT vy
rupdnsndulunsimwauansalunsieanssenineimusssy Hin1e Seussuly
viunlanuagguassadenisdeansszninedausssy nsesadeseuazns dnauely
U3UNIBINITA0a T TS TY
Fundamental concepts of English for international communication.
Knowledge, skills and attitudes needed to develop intercultural competence.
Cultural dimensions in global contacts and barriers to intercultural communication.

Negotiating and giving presentations in intercultural communication contexts.

01355390 N5LH38UANUNTDUANAIANY 1(1-0-2)
(Cooperative Education Preparation)
MANNT WUAn NszUIUNSYRsanAainT suiloudetduiiAnates aud
fugruuazinadalunisadasmuedn mmi’ﬁugmlumaﬂg‘jﬁamu nsdeans uat

WYBEFURUS N1siRuIYASNAIN seuun1suImsasn nluanIuusenaunis madanis

UNAUD NISVYUTIYNU

* 51g39UTul
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Principles, concepts and processes of cooperative education. Related
rules and regulations. Basic knowledge and techniques in job application. Basic
knowledge and techniques in working. Communication and human relations.
Personality development. Quality management system in workplace. Presentation

techniques. Report writing.

01355411* AMuvaNg USUN wasnsufduiusluniwdingy 3(3-0-6)

(Meaning, Context and Interaction in English)
JiideaFouindou 01355312 lassadanwidanguiugs
(Advanced English Structure)
NIOULWIAATING B lUN1TIATILINTINgElULTUNA 9 AuANBUENIS
M uazlATEaiNmMNIsUTesiiuns o Tunwdingy Jademsdenuluvindauniw
yosmwdangy unliuiagiuvesmusingulunsfnuuunandeivannuas
Theoretical frameworks of analyzing English in different contexts.
Language features and discourse structure of various text types in English. Social
factors in English registers. Current trends in English in context studies in different

media.

01355431**115:38UNUIIENIWBINGY 3(3-0-6)

* g3 Un

= gdnUTulse

(English Research Writing)
AriidioaFousnney : 01355331 nMserusarnadounwdngudsinng
(English Critical Reading and Writing)

nslsurnuidevuiaaniduniwdingy miLLEJﬂLLBSUi%LﬂW%@Q%@%@IUﬁ@
Asfiuviuazdeooulay] nsadaiideaudds msssyiiuvestgm madeulasanuide
9ENYNABIATUNIUNUNNMTEUUITY

Academic writing for small-scale research projects in English. Categorizing
types of information from printed and online sources. Generating research topics.
Stating the problems. Writing a research proposal with proper organizational

patterns of a research paper.
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01355441% vinugnsliniiuazmsnalufipnuvuduniusngy 3(3-0-6)
(English Debating and Public Speaking Skills)
JdidesSeusnnou : 01355341 mMsflauagmsyanwsanguasinng
(English Critical Listening and Speaking)
nsganwdanguiugdlaenisiududeyauazusnuesssamuestoya a1nde
Avfiuiuardossulat msfinlumedandouisadsauiiulalumsyelufiguyslunsy
#9 q eeediusyAnsnim inwndosilumsliniuaredunendguiduniundangy
Advanced English speaking through researching and categorizing data
from printed and online media. Practicing delivery techniques while building
confidence in effective public speaking in different situations. Introductory skills in

English debating and panel discussions.

01355461* A1swUaRnIENIg 3(3-0-6)
(Specialized Translation)
IiidoaSounnon © 01355361 nsudaannwssngwdunimine
(English-Thai Translation) wag
01355362 mMsvannmulnaifunmuseng s
(Thai-English Translation)
nsudasunluanuineimansuasmalulad a1vuaATugeanskazgIng wag
andsaumans nslinagndnanisuda uazanwimngaudmiuiunusagseinm
nsldmsnennsiivarnvansuazvsnzauilodududeyadniunisuda
Translation of texts in science and technology, economics and business,
and social sciences. Application of appropriate translation strategies and language for

each text type. Using various and appropriate resources for researching information

for translation.

* g3y a bl

“* grg3yUTule
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01355462* nsanalosdiu 3(3-0-6)
(Introduction to Interpretation)
iideaieuintey : 01355361 miLL‘Uamﬂmméjﬂﬂqmﬁumwﬂm
(English-Thai Translation) wag
01355362 nsulannawineidunwisingwe
(Thai-English Translation)
n1sudasuatuunaunuikazunyaluanIunisalaig o nsldmadianisaiy
FauzuareTaurlunsdoasivanzanivanunisaliazs3uas
Interpretation of conversations and spoken scripts in different situations.
Using interpretation techniques, and verbal and nonverbal communication

appropriate for situations and receivers.

01355481* unawssngelaniaznisidunalanluuiunnisauendn 3(3-0-6)
(World Englishes and Global Citizenship in Professional Contexts)
AprfidesSeuinney 01355381 mMwidanguiiteniseassenineTmusssy
(English for Intercultural Communication)

waAafuguieafunszuiuiminiwdingulugiugauuuned nsud
Y1890 189N uludianlan Awdeinguiuusumseulseifaans daunaze1uns
nensdies Ussinululagtuuasdeandeduduuuimianisdeu nsgeunwidanguiay
UIUMNsNueI T MsdeassevineTansssy FnvensAnueana wagnisiannnaduna
TonfifkiunisdeudanduSeuniu

Fundamental concept of the World Englishes paradigm. The global
spread of English. English and its historical, social, and political context. Current issues
and today’s debate in English language learning, teaching, and professional context.
Intercultural communication, critical thinking skill, and global citizenship development

through the language classroom.

01355490 @niiafnu 6
(Cooperative Education)
nsufURnuludneaennnuting mulassnunlasuteuniieg

MADATUNITINTNTIBIULAZNITULAUD

* 518391 Un b
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On the job training as a temporary employee according to the

assigned project, including report writing and presentation.

01355496 1399aW1ZNNAB1SING Y 1-3
(Selected Topics in English)
Sosanznenwsingeluszaulsyges misesvasulvasivluimay

AMANNSAN®WN

Selected topics in English at the bachelor’s degree level. Topics are

subject to change each semester.

01355498 gyt 1-3

(Special Problems)

nMsAnwAuAIMIIIIsIng sz IesuazsuSsuduuly
PRING]

Study and research in English at the bachelor’s degree level and compile

into a written report.



3.1.5.2 513 9AnuN2 lUwasIvIusnis

0135510

01355102

01355103

1 medanguludiinuszaniu 3(3-0-6)

(English for Everyday Life)
nslgnwdangulutinussdniuluiivesng 9 lnewiuinwen1sdeans

Tnglanizn1sila wagn1snn duasunsiseuimenuetasn1sinunuiugau nsld

Seudnudanguanndeniduveas

Use of English in daily life on various topics with a focus on communicative
skills especially listening and speaking. Encouraging independent learning and

collaborative work. Exposure to English through authentic materials.

nwsangulunIneay 3(3-0-6)
(English for University Life)

Ipiifeauumniou : 01355101 nMwdanguluTinusesaTu (English for Everyday Life)

NIONNUAINNAALLUUADUTANINTTIUTINBENNAIWIINY Y
nslinwsanguluuiun@sisnns Teewduinweisndulunisiseu nmsedvse

WazNSUNEUD A4aSUNNSISEUIMERULBIMANTINNUTINAULDY

Use of English in academic contexts with a focus on study skills, discussion

and presentation. Encouraging independent learning and collaborative work.

Mwangwielonialun1sinau 3(3-0-6)

(English for Job Opportunities)
Apideadounneu : 01355102 nMwidanguluuning1ds
(English for University Life)
nsldnwsanguiitelenalunisyau finsenmsdeansmsldnmudnguiions
MUl UUTUNUBIAUNAINTAIENIITAIUSTITU ANDNTI938555) Wasunsevlung

717914

Use of English for job opportunities. Communication skills in multicultural

contexts. Understanding of workplace ethics and etiquettes.
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01355104 n1w1dangudmsuldneseuwnng | 3(3-0-6)
(English for Pre-Medical Students )
HN81UUNANNAUINGIAIEAINITUNNEINAITT LBABITNIAVINIG 115875
naenIUARRIEY q ifentes fMemafinnsenuiidenadeiudnvazvesunaiy
9 HAnilsunasnauaguansedfyvesunaiy
Practice reading articles on medical science from textbooks, technical
documents, journals and other related publications using reading techniques

relevant to each type of article. Practice writing and summarizing articles.

01355105 Aw1dangudmnsutannsouwnne I 3(3-0-6)
(English for Pre-Medical Students II)
Anemdulannudidy  anduiings  Anwilassaianeniw Inlsuagy uas
ASesEY 9
Practice reading comprehension, looking for main ideas, and note-taking.

Study language structures. Practice writing summaries and compositions.

01355106 nwné’aﬂqmﬁamﬁﬁamimﬂﬂmmwé 3(3-0-6)
(Communicative English in Medicine)
ApriidioaFeusnnou : 01355104 uay 01355105
MsWaTinwzawSangFunsils ya 91u 1Jeu wazmnuaansolunisieans
FruTausssy luuunmadrnisunnduazuundu q Mieades
Development of English Listening, speaking, reading, writing skills and

intercultural competence in academic and other related contexts.

01355201 maa’mmmé’aﬂqmﬁmﬁu 3(3-0-6)
(Fundamental English Reading)
fidosSouninou : 01355113 WUl NEadeUM I IVENdIRINZAz LY
NN Y
nseululaliaunsadilalaensainnwdingy  laglidesenfonisinvsenn
wallunmwilng Aadznseueenides wazmaianisveneasdnildn e
Silent reading for direct comprehension in English without resorting to
mental or verbal translation into Thai. The art of reading aloud and techniques for

vocabulary expansion.
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01355202 ﬂﬁﬁuaummé’ﬁﬂqmﬁmﬁu 3(3-0-6)
(Fundamental English Writing)
Sdigeaduuunden : 01355113 wiefvunanragoud U RN SuannzaT Iy
IPNYIBING Y

S EUINGBE19917 Lneldlasias19UseleALasAFNN NN EL

Writing from models using appropriate structure and vocabulary.

01355203 Iassasnanmwdanguiiesdy 3(3-0-6)
(Fundamental English Structure)
dideadeuandeu : 01355113 wiervunNHad U I TINESuIRINEATIIY
INYDINY Y
Anseilasiadweinwideuainunanuniesesfidansuinddinueindie
vosnwegluszaviunarsliiusazitnlannuduiusvesesdusznounelulsslenuay
swinusgleaiaduglunssi nmadeu uasnisuva
Structure analysis of written language based on articles or excerpts at the
intermediate language level to gain an insight into the relationships of the
elements within the sentence structure and those between sentences. This is to
serve as a fundamental basis leading towards development in reading, writing and

translation abilities.

01355204 m'iﬁq—mswummmé’aﬂqwlﬁaaé}’u 3(3-0-6)
(Fundamental English Listening-Speaking)
ApriidesSouinteu : 01355113 viervueannuageudumTine daaneasuu
INNY1DING Y
nsinvinweile-ya lngldfanssuvanvaegluuuluiideniag
lnegatulvidiseurnrinyenmdangy
Practicing listening and speaking skills through various activities in a

variety of topics with an emphasis on helping students practice their English.



01355205

01355206

01355207
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MBS N U LA TN 3(3-0-6)
(Reading for Mass Communication in English)
fideaSounineu : 01355113 WiormunanradeudumiendonnzazLuL
IPNYDINGY

N3 uAsARNR A TSIngusnudeasinary U1 lasan unanuniTidefiuy
wazdngans Yaninsfisst uaynsigaddnus newhaseuiodulanimddy duau
LAZAAINITLAUDVUIILAZTUNAINL

Reading mass media materials such as news, advertisements, newspaper
and magazine articles, teletype news and proofreading. Emphasis is given to

reading techniques to comprehend main ideas, vocabulary, idiomatic expressions

and news and feature writing styles.

INYYIVING 3(3-0-6)
(Technical English)
Fdideaduuanden : 01355113 viervunINHad UM TINSuIRTINEATIIY
Fnnmssnguilnsluinuense el rianldduaesiudilusisEeu 1nsans
warAaRRuEy 9 Aenfuivniseng 9
Practicing reading skill in order to familiarize the students with technical
terms found in technical textbooks of various fields, periodicals and other printed

matter.

M TgUlInaUNBISING Y 3(3-0-6)
(English Correspondence)
Apiifeaieumnieu : 01355113 vieruuaanuadeurium e duangazuLy
NN Y

mMedeuanmneysznnang o whludewuuresy dwi dunuy Aavznindeu
TAIATNULAZITNTIUTE IR LA

Writing of various types of letters with an emphasis on form, vocabulary and
idiomatic and conventional expressions, including how to write letters of

application and prepare resumes.
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01355208  N1WIBINOEINNLNAY 3(3-0-6)

01355209

01355301

(English through Songs)
Sfigeaduuunden : 01355113 wiefvunanrageud U Ine SoannzaTwIY
INYDINGY

Anvinvznisilanaznisya lagldinasniwidainguifudedaslunisaienen
AU nsdndwikazdruauanunwasluldludinusydntu n1seenidusliesng
gndedtazdaau n1sidudmgliminzauiviatiaziisinlunisun dielwanunsode
ANUAALaEAUIVNNE AN ABY

Practice in listening and speaking skills by focusing on songs and music as
means of communication. Besides listening comprehension enhancement, learning
new vocabulary, idioms and correct pronunciation including stress, rhythm and

intonation will improve verbal and non-verbal communication abilities.

Mwdanguitontsdeansluaiuedn 3(3-0-6)
(Communicative English for Careers)
Fdifeadeuinnen : 01355113 wierMunaNHaga U AINESuIRIzATIIY
FWN1YDING Y
it dnuiildlunuer@nlaeimly Sufindeern Tavan nsae asiean
wuuesIenaIing Ao
Vocabulary and expressions used in many career areas. Memos,
advertisements, telegrams, schedules, and other career documents.
mwdanguilotinivuazgindy 3(3-0-6)
(English for Athletes and Referees)
FfideaSounnneu : 01355113 WiarruAINHAdE UL AN SEIRNL AZILLL
INNW1DING Y
fni duuildlundide  uveny  enansiiieadestunisutady nsld
awdangulumihfigFaaufn wagidmihddanisusdadu
Vocabulary and idioms used in textbooks, articles and other documents

concerning athletics and competitions. Uses of English as referees and officials.



01355302

01355303

01355304
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NSWHUTIIIUNTYIDING Y 3(3-0-6)
(Report Writing in English)
a dl v a U A o v a LY
IVINABDILIYUNINDY @ 01355113 159N INUAINNAFDULVINNNINYIRELRNIZASLUY
FPN1YDING Y

s 3gusisnundunims NSV AENITTIUTINVOYAINUUAWIT NSISEY
Seadeua wAarNITEUTIEI

Writing formal reports: locating and collecting data from various sources,

compiling data, and writing a finished report.

AwSanguiilensaiase 3(3-0-6)
(English for Employment)
Fdideadeuneu : 01355113 wiermuaaInHade U USRI AT UL
JYN1W1DINYY

Anils wanasdounmuwiildlunmsadasauednsing q weldansmaldneuluns
goudunuallaznsilsuluainsu

Listening, speaking, and writing based on the components of language
necessary for job application for various careers and professions including strategies

and techniques for job interviews and the completion of application forms.

AwSangudmIugnaImnTIINTYiedTlen 3(3-0-6)
(English for Tourism Industry)
fidosSousnniou : 01355113 visermuaanHadeu M IeNdanzATLLL
NN Y
Aninwzarusangudmiunisdeanslugnamnssunisiedion n1sfeusy
tnvieadien nslideyauninvioniion nsdwinlulsausy waznsdanisvig mewaun
ANuEnNTaNSInguilonsialugramnssunsviaadien
Practicing English skills for communicating in tourism industry. Welcoming
tourists, giving information to tourists, staying at hotels and tour operation.

Developing English competency for working in tourism industry.
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01355305 nwdanguiitonisdsonn 3(3-0-6)
(English for Exporting)
fideaSounineu : 01355113 WiormunanradeudumiendonnzazLuL
IPAYDINGY

Aninezniseruiieadnudila NSYA A5ULEUD wazn1sandamnieaiunig
daoen saudenisidneunilnsényt nsdewieatusuildudiusnge nslineuannune
5309 setlgunsemsuseyuiasdunnnsusey

Practice reading for comprehension; speaking, presentation and
discussion including telephone conversations about export; writing about trends,

export business correspondence, agenda and minutes.

01355306 nw1dangudmsunsuiiies 3(3-0-6)
(English for Tourism Guidance)
FfideaSounnneu : 01355113 WiarvunaNHade U AN SIRNIL AT
INN10ING Y

Adwsl druruniviameniildlunusiagmerd eSutsaauiivieaiafidfy
A1aun TUsTTY YuUsTIHLey Useinel Jaya iluseninviendiodlulsemndlne waz
Usealuuszarane e

Vocabulary and English expressions used in tour guides, describing important
tourist attractions, religion, culture, traditions and general information while

traveling in Thailand and ASEAN countries.

01355307  AMWI89NEUEMTUNNSIAVIYNNS 3(3-0-6)
(English for Secretarial Science)
dideaduuindeu : 01355113 wiervunaNEade U NI duRINZATIIY
INN1DING W
A duunwiamensiltludessgiisadestussiadinem Hnvinue
N3l N15NR N8 warMaPeuluNUEYIYNTT
Vocabulary, technical expressions used in various media dealing with office

business work; practicing listening, speaking, reading and writing concerning

secretarial work.
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01355308 n1wdengudmiuntnauatenisiu 3(3-0-6)

(English for Airline Personnel)

a a ! A o ¥ a v
AVIMADIIYUNINDY : 01355113 I8N INUAINNNAFDULVIUNINYIRULANITASLLUY

IPNYDINGY

[ 3

ANANYILANIZN LA ZAIUIUNTYIDIN WA LTI UAIDUNNBITIAVIIUUTAITUY
LA390UBAY NATUAY

Terminology and English expressions used in airline in - flight services and

ground services
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3.1.5.3 swividusisivuenvdngns
01372203 nvwilude 3(3-0-6)
(Language in Media)
Anwdassiiieafudnvaenmsldnuiivanvangludosie wu Tnsiemd
g Gngans 2sans wildediud he Sumesiile
Study and analyze the characteristics of different languages used in

media such as television, radios magazines, newspapers, labels and the

Internet.

01372212 MwAansibesd 3(3-0-6)
(Introduction to Linguistics)
yquiuazndniiugulunsinunidoniu dsanasieulesdussnauiid iy
o3P TEIEERS wazANdIRLSIE I weaRsiuAan Suaudy
Basic theories and concepts of language studies. Examination and study

of important components in linguistics. Relationship between linguistics and other

fields of study.

01372222 nann1suua 3(3-0-6)
(Principles of Translation)
wann1suda nisudaluumdeAlLaznisiiaainaumnnig Jadenieanu
Nneduiiud essamans essamansnslduazuuniiisntunisua
Principles of translation. Literal and idiomatic translation. Syntactic and

semantics functions. Use of contexts related to translation.

01372226 M3damsnineInsawuitensainsadstoya 3(3-0-6)
(Language Resource Management for Corpus Construction)
NIAMINGINTNY Aaedeya JUMUULATeEedeya ﬂ’]i%@ﬂ’ﬁ%’aiﬂalﬁ@ﬁ%’ﬁﬂ
adstoya nsvuIunIIRTRAuALgnieastaya nuitimulneliteyaniviluiiugn
Language resources construction, corpus, information structure platform,
data management for corpus construction, methods for evaluation of resources, and

language resources based applications.
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01372311 mMyAszvnlemazUselon 3(3-0-6)
(Morphological and Syntactical Analysis)
Wi vinvesmitie nMswasuwlamiadswasniies siavesd diumdn
WATEIUVENY ANSULATEIULRLLAY
Morphemes. Types of morphemes. Phonological and morphological changes.

Word Classes. Head and modifiers. Verbs and their complements.

01372411 mwlulsundiauiaz Tnus Ty 3(3-0-6)
(Language in Socio-cultural Context)
Y501 MUALLawBINTYY AnNEITLSTE IR U sRuLAY TALSS Y
Hademedsnuuay Tansssuiifinasonisldnnw
Language variety. Language change. Relationship between language, society

and culture. Socio culture factors on language use.

01373101 ArwiidoswiuRefuissuafdnguuareiuity 3(3-0-6)
(Introduction to English and American Literature)
Shvasane  sslszneuiiom nads LATANAIYDNITIUARDING WaTaLIINY
whun3inud Suieed uagnsasasiivseiusifunvdinge
Characteristics, elements, techniques, and values of English and American

literature with special references to poetry, fiction, and drama written in English.

01373211 alplaynIzhanInssunflazAals 3(3-0-6)
(Periods and Movements in Literature and Art)
alvuaznszlananlulssauAfLasfalsrens TunnLazng Tusen
Periods and major movements in Western and Eastern literature and art.
01373212 Unsalupanaanuazauisiuida 3(3-0-6)
(Classical Mythology and The Bible)
SosddluunsoiuranadnuazduisludaniidninadewufnuarUssngiien
YBINZIUAN

Major stories in classical mythology and The Bible influential to Western

concepts and traditions.
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01373221 FIMUINITITIUARDING Y 3(3-0-6)
(Evolution of English Literature)
Wannmarssuaidnguiausatouesdnausngouufeligiu Teuasmanuficn
vaatinWeudAny naenauginaimelseiamans maun sy uasdindluwsiavemade
Evolution of English literature from the Anglo-Saxon period to the present;
lives and distinguished works of major authors as well as historical, religious,

philosophical, and social background of each period.

01373222 FIWUINITITIUARDLIS U 3(3-0-6)
(Evolution of American Literature)
Faunnmmssuafewitutusaiofindfuuiaigtuinwsnanuirures
Unilgudnfy naenuiindmauseifeans maw Usvguardnuluidazyaade
Evolution of American literature from the Puritan period to the present; lives
and distinguished works of major authors as well as historical, religious,

philosophical, and social background of each period.

01373323 1330UNIIUTINALY 3(3-0-6)
(Contemporary Literary Works)
ruvesniuarindsuswalisvesansivenandng andgewinn wazwAdun
Works of contemporary poets and writers of the United Kingdom, the United

States of America, and other nations.

01373332 NIUNUS 3(3-0-6)
(Poetry)
JuNanwal ¥R NAID LAYNITTLANENVDINTLNUS NITOURALNITANINNITNUS
Prosody, types, techniques, and major movements of poetry; poetry

reading and interpretation.

01373333 N138LAT 3(3-0-6)
(Drama)
UseSRuariaiunnisvesnisasashausauninauinsasanissuil 20 un avas
ALAUUNETY

History and development of drama from the Greek period to the 20th
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century; distinguished plays of some periods.
01373334 155UNTTUAMSUANUILNA 3(3-0-6)
(International Children’s Literature)
AUALNEUATDIRUTENDUVBNITIUNTINEMTULAN 155UNTINEMTULAN
wuAadelninazsaats
Meanings and elements of Children’s literature; modern and contemporary

international Children’s literature.

01373441 ruvpawnaes 3(3-0-6)
(Shakespeare’s Works)
Pinuazanuaryressnalles ndnusuazunazasiauveLsnalys
Shakespeare’s life and significance; his prominent dramatic and poetic

works.

01373455 155UARNUTRILGTTUANTY 3(3-0-6)
(Literature and Screen Culture)
AL UTUS SN nsTARTUN YRS vt uazdedumesiin doanidoman
lunmsaaudasineg N15UszenAANLIMINTTUAALLNITAANNTRILSTTIANTUTINYA
Relationship between literature, film, television, and the internet; major
debates in adaptation studies; applications of knowledge of literature to the

interpretations of transnational screen culture
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3.2.1 213dUsEdmangns

(NYNIAVIBVY)
%'a-u'maqa
. M3TUFIU
AAUINIIYINTG
adiui Al (F19173%7) NATUNISIYVINNG .
Yoy, U wadidnFanisinem Jagiu wi\’nqm
Usudgs
1 WYARRUIN LIV1EEN U 01355113 | 01355103
HYI8Aan513758 1. MIIUUNANUUANANTENINETINUN | 01355118 | 01355211
AFLY. (NM9199N91) RUIATTNUIULAZAIOND MULUIAANIY | 01355281 01355231
unInedeLtedln, 2548 NBFUTUS, 2559 01355411
9.0, (NWIFNEN3) 2. Usenedenlus: aanduvadunis 01355431
PANTUUNINNFe, 2558 Wenldn1w, 2561
3. The Pronoun SHE in Thai Informal
Style, 2561
4. The Increasing Role of English in
Thai Academic Publicationsu 2562
2 UENIIING SULSIRANITUUA STULANTIULTBS 01355206 | 01355231
Qﬁzhamam%mé Technical English (for Forestry and 01355231 01355331
nA.u. (Nw18ingu) Wesiteududiu 1 Agriculture), 2559 01355232 | 01355431
UNINISVATUATUNTILTA UMY, 2528 MUY 01355433
AeLal. (NMwmansUszand) 1.Autonomous learning through an
UANINEaeNAng, 2533 online English learning program by low
M.A. (Applied Linguistics) proficiency EFL students, 2560
University of South Carolina, USA, 2543 2.Verbal Microaggressions: Perception of
Ph.D. (Curriculum and Instructions: Thai LGBT Community, 2560
Teaching Writing, Literacy)
University of Florida, USA, 2551
3 WA 9l o ogseN U 01355211 | 01355281
Q‘zi'mmamwmié Intercultural Communication-Based 01355212 01355381
Af.U. (N1¥183nqw) Nesitleudusiu 1 Lessons through Songs: Effects on the 01355255 | 01355441
UNINYIFYTITUAEARS, 2548 Intercultural Competence 01355261 01355481
M.A. (TESOL) Development of Thai Tertiary students, | 01355363
Monash University, Australia, 2550 2561 01355367
FiFL.A. (N3EDUNYIDINGY) 01355369
UNTINYINDETINAERS, 2559 01355382
01355383
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. L ATUHOU
ALUUINIIYINTG
il ARl (819717391) NAIUNIATINTG .
Yoaanty, U w.aiidrFanisinm Uagiu Wiﬂgm
Usulgs
W3R Vigyiles NULAITBUITES 01355113 | 01355103
919158 1. 01355278 English for international 01355118 01355131
3.0, (M33zninelseine) Neshdendusu 2 | Relations, 2562 01355231 | 01355231
UMINYBUTITUFNERNS, 2543 2. 01355206 Technical English for 01355251 01355364
GRS (mmé’mqmﬁam%w) Political Science, 2562 01355271 01355371
NIV ISUFTINANENS, 2555 MUY 01355278
Travelling Behaviors of international 01355308
cruise passengers in Thailand, 2562
Wedlen Tuisiana* MUY 01355111 | 01355103
9719158 Challenges Faced by Thai Tertiary 01355113 01355261
9.U. (Mw1lne) Teachers in Designing and Developing 01355202 01355431
QWWaﬂﬂifﬁu‘Viﬁwmﬁﬂ, 2544 English Courses in the 21 Century, 01355205
Af.al. (N uaENTAeans) 2562 01355432
a1 udAnNRIUUIUIAERS, 2548
Ed.D. (Language Education),
University of Leeds, UK, 2557
wsamilyadas Tadlous MUY 01355112 | 01355102
9197138 1. Insights into the effects of accents | 013551130 | 01355103
5.4, (fepadneuazanyweIngn) on English listening comprehension, 1355118 01355141
\WesAteusdudu 2 2561 01355205 | 01355205
WAINTAIMNING G, 2546 2. Investigating linguistic features of 01355331
ALY, (nMwdangudunwungd) scripted and semi- scripted spoken 01355341
IRIAINTNUMINGRY, 2549 texts, 2561 01355441
Ph.D. (Applied Linguistics) 3. Reviews of academic English listening
Northern Arizona University, USA, 2562 tests for non-native speakers, 2562
AN ALLaSY* MUY 01355111 | 01355101
919158 1. Autonomous learning through an 01355112 01355102
AFLU. (NY199N9Y) online English learning program by low | 01355113 01355261
winendededly, 2547 proficiency EFL students, 2560 01355202 | 01355275
AU, (miaaummé’mqmﬂu 2. Basic Physical Education and Sport 01355206 01355390
vl Teina) Science English Word List for Physical 01355301 01355490
wIneaededlng, 2551 Education Students, 2561 01355274
01355390
01355490
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. L ATUHOU
AURUINIIVING
il ARl (819717391) NAIUNIATINTG .
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